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CARATTERISTICHE TECNICHE 

 E65 E75/2 E83 

LARG. PISTA DI PULIZIA CON SPAZZOLA mm 650 mm 760 mm 810 

CAPIENZA SERBATOIO ACQUA PULITA - ACQUA 
SPORCA 

Lt 110 - Lt 125 Lt 110 - Lt 125 Lt 110 - Lt 125 

CAPACITA' DI LAVORO  m2/h 3900 m2/h 4560 m2/h 4860 

PESO MACCHINA SENZA BATTERIE Kg 221 Kg 228 Kg 235 

DIMENSIONI MACCHINA (SENZA 
TERGIPAVIMENTO) 

mm 1425 X 690 
 H= 1243 

mm 1425 X 790 
 H= 1243 

mm 1425 X 840 
 H= 1243 

LARGHEZZA CON TERGIPAVIMENTO mm 920 mm 980 mm 1040 

DIAMETRO SPAZZOLE, TRASCINATORI - N° GIRI   
Ømm 305 / 330 

Rpm 190 
Ømm 355 / 380 

Rpm 190 
Ømm 380 / 415 

Rpm 200 

MOTORIDUTTORI  X  SPAZZOLE V/Watt  24/400 V/Watt  24/400 V/Watt  24/500 

MOTORE ASPIRAZIONE V/Watt  24/550 V/Watt  24/550 V/Watt  24/550 

DEPRESSIONE MOTORE ASPIRAZIONE mm / H2O 1250 mm / H2O 1250 mm / H2O 1250 

TIPO DI TRAZIONE ELETTRONICA ELETTRONICA ELETTRONICA 

MOTORE DEL MOTORIDUTTORE PER TRAZIONE V/Watt  24/700 V/Watt  24/700 V/Watt  24/700 

RUOTA ANTERIORE NUCLEO IN ALLUMINIO 
SUPERELASTICA ANTITRACCIA E ANTIOLIO  

Ø 250 X 76 Ø 250 X 76 Ø 250 X 76 

RUOTE POSTERIORI NUCLEO IN NYLON 
SUPERELASTICHE ANTITRACCIA E ANTIOLIO  

Ø 250 X 80 Ø 250 X 80 Ø 250 X 80 

VELOCITA' MAX MARCIA AVANTI - INDIETRO Km/h6 – Km/h 3 Km/h6 – Km/h 3 Km/h6 – Km/h 3 

PENDENZA MASSIMA SUPERABILE 
(CON SERBATOIO VUOTO) 

20 % 20 % 20 % 

BATTERIE INSTALLABILI N°4 AL PIOMBO ACIDO 
TUBOLARI CORAZZATE DA 6V-180Ah (IN C5) 

mm242X190X 285h  
Kg  33 cad. 

mm242X190X 285h  
Kg  33 cad. 

mm242X190X 285h  
Kg  33 cad. 

BATTERIE INSTALLABILI N°4 AL GEL 
 DA 6V – 180Ah (IN C5) 

mm244X190X275h  
Kg  31 cad. 

mm244X190X275h  
Kg  31 cad. 

mm244X190X275h  
Kg  31 cad. 



 

TECHNICAL CHART 

 E65 E75/2 E83 

CLEANING PATH WIDTH mm 650 mm 760 mm 810 

SOLUTION / RECOVERY TANK CAPACITY  Lt 110 -  Lt 125 Lt 110 -  Lt 125 Lt 110 -  Lt 125 

PRODUCTIVITY  m2/h 3900 m2/h 4560 m2/h 4860 

MACHINE WEIGHT WITHOUT BATTERIES Kg  221 Kg  228 Kg  235 

MACHINE SIZE (WITHOUT SQUEEGEE) 
mm 1425x690 

 H= 1243 
mm 1425x790 

 H= 1243 
mm 1425x840 

 H= 1243 

SQUEEGEE WIDTH  mm 920 mm 980 mm 1040 

BRUSH AND PAD HOLDER DIAMETER, RPM  
Ø mm 305 / 330 

Rpm 190 
Ø mm 355 / 380 

Rpm 190 
Ø mm 380 / 415  

Rpm 200 

MOTOR REDUCER FOR BRUSHES  V/Watt  24 /400 V/Watt  24 /400 V/Watt  24 /500 

VACUUM MOTOR V/Watt   24 / 550 V/Watt   24 / 550 V/Watt   24 / 550 

WATER LIFT mm / H2O  1250 mm / H2O  1250 mm / H2O  1250 

TRACTION  ELECTRONIC ELECTRONIC ELECTRONIC 

DRIVE MOTORREDUCER ENGINE V/Watt   24 / 700 V/Watt   24 / 700 V/Watt   24 / 700 

NON-MARKING, OIL RESISTANTE, SUPER 
ELASTIC FRONT WHEEL WITH A ALLUMINIUM 
CORE 

Ø250x76 Ø250x76 Ø250x76 

NON-MARKING, OIL RESISTANTE, SUPER 
ELASTIC REAR WHEELS WITH  NYLON CORE 

Ø 250x80 Ø 250x80 Ø 250x80 

MAX FORWARD AND REVERSE SPEED 
Km/h 6 – Km/h 3 Km/h 6 – Km/h 3 Km/h 6 – Km/h 3 

MAX GRADIENTS  
(WITH EMPTY TANK) 

20% 20% 20% 

RECOMMENDED 4X6V 180 Ah (IN C5) 
 LEAD ACID, HEAVY DUTY BATTERIES  

Mm242x190x285 h  
Kg 33 cad. 

Mm242x190x285 h  
Kg 33 cad. 

Mm242x190x285 h  
Kg 33 cad. 

RECOMMENDED 4X6V – 180Ah (IN C5) GEL 
BATTERIES  

Mm244x190x275h  
Kg 31 cad. 

Mm244x190x275h  
Kg 31 cad. 

Mm244x190x275h  
Kg 31 cad. 
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GRUPPO PIATTO  SPAZZOLE – BRUSHES PLATE ASSEMBLY  –BÜRSTE PLATTE GRUPPE  – 

GROUPE PLATINE BROSSE  – GRUPO PLATO CEPILLOS  

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 

520140 2 
Spazzola  
Ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

520138 2 
Spazzola  
pplØ 0.3+0.9 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

520137 2 
Spazzola nylon 
abrasivo 

Abrasive nylon 
brush 

Abrasive Nylon 
Bürste 

Brosse abrasive 
en nylon 

Cepillo nylon 
abrasivo  

520139 1 Disco trascinatore Pad holder  Treibteller  Plateau porte-disc  Disco de remolque 

2 130346 1 Mozzo destro Hube – rechts Nabe- rechts Moyeu – droit Cubo – derecha 

3 130347 1 Mozzo sinistro Hube- links Nabe – links Moyeu – gauche Cubo – sinistra 

4 110725 2 
Fermo aggancio 
spazzola 

Shutdown hook 
brush 

Bürste Einhängen 
Feststeller 

Étrier accrochage 
brosse 

Seguro enganche 
cepillo 

5 120854 1 
Staffa  Lifting plate bracket Platte Bügel Etrier de 

soulèvement  
Estribo  

6 330011 2 Tappo di battuta Cap Pfropfen Bonde Tapón  

7 120853 1 Piatto Plate Platte Platine Platina 

8 210488 2 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

9 550093 2 Molla Spring Feder Ressort Muelle 

10 510471 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif 
decrochage brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

11 510470 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif decrochage 
brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

12 330151 2 Passacavo Fairled Seilführungsrolle Chaumard Pasteca 

13 580248 3 Connettore a gomito Elbow connector Winkelstück  Jarret Conector acodado 

14 M30289 M=0.125 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

15 580249 1 Connettore a Y Y connector Y Stecker Connecteur à Y Conector a Y  
16 M30289 M=0.055 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

17 640078 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

18 M30289 M=0.37 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 
19 360402 2 Anello di tenuta Locking ring Kolbenring Bague  Anillo de cierre 

20 610055 2 Motoriduttore Motor reducer Getriebemotor Motoréducteur  Motorreductor 

21 750003 2 Linguetta Spline Keil Languette Lingueta 

22 640119 4 Cappuccio Cap  Pfropfen Corne Tapón 

23 640259 2 Carboncino corto Carbon brush Kohle Charbon  Escobilla  corto 

24 640258 2 Carboncino lungo Carbon brush Kohle Charbon  Escobilla largo 

25 

360477 2 
Gomma paraspruzzi 
(LINATEX) 

Splashguard 
Rubber –(LINATEX) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(LINATEX) 

Gomme 
éclaboussure- 
(LINATEX) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(LINATEX) 

360478 2 
Gomma paraspruzzi 
(PRIMOTANO) 

Splashguard 
Rubber – 
(PRIMOTANO) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(PRIMOTANO) 

Gomme 
éclaboussure- 
(PRIMOTANO) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(PRIMOTANO) 

26 110873 2 Lamierino  Sheet metal Blech Lame Lamina  

27 110872 1 Contrappeso Counterweight Gegengewicht Contrepoid Contrapeso 

28 360479 1 
Gomma paraspruzzi 
 

Splashguard 
Rubber  

Spritzgummi 
Gummi  

Gomme 
éclaboussure  

Goma anti-
sapilcaduras 

29 200219 1 Lamierino Sheet metal Blech Lame Lamina  

30 730103 8 Rondella ottone Brass washer Messingscheibe Rondelle en laiton Rondana en latón 

31 550089 16 Molla a tazza  Spring Feder Ressort Resorte 

32 110713 1 Piastrina fermo carter Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage  Placa  

33 730100 4 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

34 110712 3 Piastrina fermo carter  Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage Placa de cierre 

35 120852 1 
Carter paraspruzzi Splash guard Cover Spritzgummi 

Deckel 
Couvercle 
éclaboussure 

Carter anti-
sapilcaduras 

36 M30308 M=0.3 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

37 M30308 M=0.415 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

38 M30308 M=0.175 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

39 M30308 M=0.375 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

40 M30308 M=0.285 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 
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GRUPPO PIATTO  SPAZZOLE – BRUSHES PLATE ASSEMBLY  –BÜRSTE PLATTE GRUPPE  – 

GROUPE PLATINE BROSSE  – GRUPO PLATO CEPILLOS  

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 

520107 2 
Spazzola  
Ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

520110 2 
Spazzola  
pplØ 0.3+0.9 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

520109 2 
Spazzola nylon 
abrasivo 

Abrasive nylon 
brush 

Abrasive Nylon 
Bürste 

Brosse abrasive 
en nylon 

Cepillo nylon 
abrasivo  

520108 1 Disco trascinatore Pad holder  Treibteller  Plateau porte-disc  Disco de remolque 

2 130346 1 Mozzo destro Hube – rechts Nabe- rechts Moyeu – droit Cubo – derecha 

3 130347 1 Mozzo sinistro Hube- links Nabe – links Moyeu – gauche Cubo – sinistra 

4 110725 2 
Fermo aggancio 
spazzola 

Shutdown hook 
brush 

Bürste Einhängen 
Feststeller 

Étrier accrochage 
brosse 

Seguro enganche 
cepillo 

5 120730 1 
Staffa  Lifting plate bracket Platte Bügel Etrier de 

soulèvement  
Estribo  

6 330011 2 Tappo di battuta Cap Pfropfen Bonde Tapón  

7 130341 1 Piatto Plate Platte Platine Platina 

8 210488 2 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

9 550093 2 Molla Spring Feder Ressort Muelle 

10 510471 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif 
decrochage brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

11 510470 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif decrochage 
brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

12 330151 2 Passacavo Fairled Seilführungsrolle Chaumard Pasteca 

13 580248 2 Connettore a gomito Elbow connector Winkelstück  Jarret Conector acodado 

14 M30289 M=0.24 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

15 580249 1 Connettore a Y Y connector Y Stecker Connecteur à Y Conector a Y  

16 640078 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

17 M30289 M=0.40 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 
18 360402 2 Anello di tenuta Locking ring Kolbenring Bague  Anillo de cierre 

19 610055 2 Motoriduttore Motor reducer Getriebemotor Motoréducteur  Motorreductor 

20 750003 2 Linguetta Spline Keil Languette Lingueta 

21 640119 4 Cappuccio Cap  Pfropfen Corne Tapón 

22 640259 2 Carboncino corto Carbon brush Kohle Charbon  Escobilla  corto 

23 640258 2 Carboncino lungo Carbon brush Kohle Charbon  Escobilla largo 

24 

360472 2 
Gomma paraspruzzi 
(LINATEX) 

Splashguard 
Rubber –(LINATEX) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(LINATEX) 

Gomme 
éclaboussure- 
(LINATEX) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(LINATEX) 

360473 2 
Gomma paraspruzzi 
(PRIMOTANO) 

Splashguard 
Rubber – 
(PRIMOTANO) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(PRIMOTANO) 

Gomme 
éclaboussure- 
(PRIMOTANO) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(PRIMOTANO) 

25 200215 2 Lamierino  Sheet metal Blech Lame Lamina  

26 110869 1 Contrappeso Counterweight Gegengewicht Contrepoid Contrapeso 

27 360474 1 
Gomma paraspruzzi 
 

Splashguard 
Rubber  

Spritzgummi 
Gummi  

Gomme 
éclaboussure  

Goma anti-
sapilcaduras 

28 200217 1 Lamierino Sheet metal Blech Lame Lamina  

29 730103 8 Rondella ottone Brass washer Messingscheibe Rondelle en laiton Rondana en latón 

30 550089 16 Molla a tazza  Spring Feder Ressort Resorte 

31 110713 1 Piastrina fermo carter Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage  Placa  

32 730100 4 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

33 110712 3 Piastrina fermo carter  Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage Placa de cierre 

34 120847 1 
Carter paraspruzzi Splash guard Cover Spritzgummi 

Deckel 
Couvercle 
éclaboussure 

Carter anti-
sapilcaduras 

35 M30308 M=0.345 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

36 M30308 M=0.475 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

37 M30308 M=0.22 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

38 M30308 M=0.44 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

39 M30308 M=0.33 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 
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GRUPPO PIATTO  SPAZZOLE – BRUSHES PLATE ASSEMBLY  –BÜRSTE PLATTE GRUPPE  – 

GROUPE PLATINE BROSSE  – GRUPO PLATO CEPILLOS  

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 

520141 2 
Spazzola  
Ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 

520143 2 
Spazzola  
pplØ 0.3+0.9 mm 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 

520142 2 
Spazzola nylon 
abrasivo 

Abrasive nylon 
brush 

Abrasive Nylon 
Bürste 

Brosse abrasive 
en nylon 

Cepillo nylon 
abrasivo  

520144 1 Disco trascinatore Pad holder  Treibteller  Plateau porte-disc  Disco de remolque 

2 130346 1 Mozzo destro Hube – rechts Nabe- rechts Moyeu – droit Cubo – derecha 

3 130347 1 Mozzo sinistro Hube- links Nabe – links Moyeu – gauche Cubo – sinistra 

4 110725 2 
Fermo aggancio 
spazzola 

Shutdown hook 
brush 

Bürste Einhängen 
Feststeller 

Étrier accrochage 
brosse 

Seguro enganche 
cepillo 

5 120856 1 
Staffa  Lifting plate bracket Platte Bügel Etrier de 

soulèvement  
Estribo  

6 330011 2 Tappo di battuta Cap Pfropfen Bonde Tapón  

7 120855 1 Piatto Plate Platte Platine Platina 

8 210488 2 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

9 550093 2 Molla Spring Feder Ressort Muelle 

10 510471 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif 
decrochage brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

11 510470 1 
Etichetta sgancio 
spazzola 

Brush disengages 
sticker 

Bürste Aushängen 
Aufkleber 

Adhesif decrochage 
brosse 

Etiqueta 
desengancho 
cepillo 

12 330151 2 Passacavo Fairled Seilführungsrolle Chaumard Pasteca 

13 580248 2 Connettore a gomito Elbow connector Winkelstück  Jarret Conector acodado 

14 M30289 M=0.24 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

15 580249 1 Connettore a Y Y connector Y Stecker Connecteur à Y Conector a Y  

16 640078 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

17 M30289 M=0.42 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 
18 360402 2 Anello di tenuta Locking ring Kolbenring Bague  Anillo de cierre 

19 610048 2 Motoriduttore Motor reducer Getriebemotor Motoréducteur  Motorreductor 

20 750003 2 Linguetta Spline Keil Languette Lingueta 

21 640119 4 Cappuccio Cap  Pfropfen Corne Tapón 

22 640281  
Carboncino  
Kit 4 pezzi 

Carbon brush 
Kit 4 pcs 

Kohle 
Satz 4 Stuck 

Charbon  
Kit 4 piecés 

Escobilla   
Kit 4 piezas 

23 

360482 2 
Gomma paraspruzzi 
(LINATEX) 

Splashguard 
Rubber –(LINATEX) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(LINATEX) 

Gomme 
éclaboussure- 
(LINATEX) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(LINATEX) 

360481 2 
Gomma paraspruzzi 
(PRIMOTANO) 

Splashguard 
Rubber – 
(PRIMOTANO) 

Spritzgummi 
Gummi - 
(PRIMOTANO) 

Gomme 
éclaboussure- 
(PRIMOTANO) 

Goma anti-
sapilcaduras 
(PRIMOTANO) 

24 110874 2 Lamierino  Sheet metal Blech Lame Lamina  

25 110875 1 Contrappeso Counterweight Gegengewicht Contrepoid Contrapeso 

26 360480 1 
Gomma paraspruzzi 
 

Splashguard 
Rubber  

Spritzgummi 
Gummi  

Gomme 
éclaboussure  

Goma anti-
sapilcaduras 

27 200220 1 Contrappeso Counterweight Gegengewicht Contrepoid Contrapeso 

28 730103 8 Rondella ottone Brass washer Messingscheibe Rondelle en laiton Rondana en latón 

29 550089 16 Molla a tazza  Spring Feder Ressort Resorte 

30 110713 1 Piastrina fermo carter Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage  Placa  

31 730100 4 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

32 110712 3 Piastrina fermo carter  Locking plate Feststeller Platine Platine de blocage Placa de cierre 

33 120857 1 
Carter paraspruzzi Splash guard Cover Spritzgummi 

Deckel 
Couvercle 
éclaboussure 

Carter anti-
sapilcaduras 

34 M30308 M=0.355 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

35 M30308 M=0. 51 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

36 M30308 M=0.25 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

37 M30308 M=0.475 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 

38 M30308 M=0.355 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil en goma 
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PEDALE SOLLEVAMENTO PIATTO – CIRCUITO ACQUA 

LIFTING PLATE PEDAL – WATER CIRCUIT 

AUFHEBUNGSPLATTE PEDAL – WASSERFÜHRUNG 

GROUPE PEDAL SOULEVEMENT PLATE – CIRCUIT D’EAU 

GRUPO PEDAL LEVANTAMIENTO PLATINA – CIRCUITO AGUA 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 680295 2 Raccordo a gomito Elbow connector Winkelstück  Raccord Empalme acodado 

2 580256 1 
Portagomma Connector hose Verbindung-

Schlauch 
Raccord Portagoma 

3 M30289 M=0.14 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

4 580235 2 
Portagomma Connector hose Verbindung-

Schlauch 
Raccord Portagoma 

5 580212 1 Fascetta Clamp  Streifband Collier Abrazadera 

6 900723 1 Valvola a sfera Valve Ventil Valve à sphere Valvula esférica 

7 200093 1 Leva valvola Valve lever Ventil Hebel Levier valve Palanca valvula 

8 490573 1 Manettino Hand lever Handhebel Manette  Llave de paso 

9 230098 2 Vite Screw Schraube Vis Tornillo 

10 110053 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

11 120727 1 Staffa filtro Filter bracket Filter Bügel Étrier filtre Estribo filtro 

12 640123 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

13 520096 1 Filtro Filter Filter Filtre Filtro 

14 580243 1 Raccordo Joint    Verbindung Raccord  Empalme 

15 660084 1 Elettrovalvola Electrovalve Elektroventil Electrovalve Electrovalvula 

16 650056 1 Connettore Connector Stecker Connecteur Conector 

17 200140 2 
Braccio 
sollevamento 

Lifting Arm Aufhebung 
Ausleger 

Bras de  
soulevement 

Palanca de 
levamiento 

18 360403 4 Anello OR O Ring O Ring O Ring O Ring 

19 210492 4 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

20 210487 1 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

21 210486 1 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

22 200141 2 Piatto Plate Platte Platine Platina 

23 210491 2 
Bronzina Brass  Messing Coussinet en 

bronze 
Cojinete de bronce 

24 730085 2 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

25 130344 1 
Leva sollevamento 
piatto 

Lifting lever Aufhebungsplatte 
Hebel 

Levier soulevement 
platine  

Palanca 
levantamiento 
platina 

26 110705 1 Pedale  Pedal Pedal Pédale Pedal 

27 330029 1 
Copripedale in 
gomma 

Rubber pedal 
cover 

Pedal 
Bedeckungen aus 
Gummi 

Couvre pédale en 
caoutchouc 

Cubrepedales en 
goma 

28 120735 1 
Pedale blocca leva Locking lever 

pedal 
Pedal Pédale blocage 

levier 
Pasteca bloque 
palanca 

29 550003 1 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

30 510413 1 
Etichetta manettino Label Aufkleber Adhesif  Etiqueta llave de 

paso 
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BRACCIO TERGI – SAUGFUSS ARM – BRAS SUCEUR –  

BRAZO BOQUILLA DE ASPIRACION 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 210558 2 Rondella Washer Scheibe Rondelle  Rondana 

2 580236 2 Snodo Joint Gelenkt Rotule Articulación 

3 120848 1 Tirante destro Right tie rod Rechte Zuganker Verboquet droite Tirante derecho 

4 210483 2 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise  Riostra 

5 210383 6 Rondella in ottone Brass washer Messingscheibe Rondelle en laiton Rondana de laton 

6 120846 1 
Tirante sinistro Left tie rod Linke Zuganker Verboquet 

gauche 
Tirante izquierdo 

7 120732 1 
Cerniera tergi Squeegee Hinge Saugfuss 

Scharnier 
Charnière suceur Boquilla 

8 120849 2 Guida molla Guide spring Federfuehrung Guide du ressort Guia del resorte 

9 550114 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

10 110868 1 Carter molle Spring protection Federschutz Protection ressort Protección resorte 

11 200216 2 Rondella Washer Scheibe Rondelle  Rondana 

12 720068 2 Dado cieco Domed cap nut Hutmuttern Écrou borgne Tuerca 

13 730101 2 Rondella Washer Scheibe Rondelle  Rondana 

14 210493 1 Perno Pin Stift Pivot Perno 

15 110710 1 Staffa tergi Squeegee Bracket Saugfuss Bügel Etrier suceur Estriboboquilla 

16 580085 1 Forcella Fork Gebelkopf Fourche Horquilla 

17 580086 1 
Clip forcella Fork clip Gabelfork 

Klammer 
Clip fourche Clip horquilla 

18 730103 1 Rondella in ottone Brass washer Messingscheibe Rondelle en laiton Rondana de laton 

19 730100 1 Rondella Washer Scheibe Rondelle  Rondana 

20 550089 4 Molla a tazza Spring Feder Ressort Resorte 

21 560072 1 Volantino Handwheel Handrad Volant  Volante  

22 M30257 
M= 
0.03 

Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en 
caoutchouc 

Perfil de goma 

23 560074 1 
Guaina cavo tergi Cable sheating Kabel Umhüllung Gaine câble 

suceur 
Vaina cable 
boquilla de 
aspiración  

24 560075 1 

Cavo sollevamento 
tergi 

Lifting squeegee 
cable 

Aufhebung 
Saugfuss Kabel 

Câble 
soulèvement 
suceur 

Cable 
levantamiento 
boquilla de 
aspiración 

25 710393 1 
Bullone a testa 
rettangolare 

Bolt  Bolzen Boulon Perno cabeza 
rectangular 

26 110715 1 
Piastrina aggancio 
cavo 

Plate Platine Platine  Placa enganche 
cable 

27 210415 1 
Distanziale leva Lever spacer Hebel 

Abstandbuchse 
Entretoise levier   Riostra palanca 

28 550094 1 Molla a tazza Spring  Feder Ressort Resorte 

29 200134 1 
Leva sollevamento Lifting lever Aufhebungshebel Levier de 

Soulèvement 
   Palanca 

levantamiento 

30 330007 1 Impugnatura Handle Griff Poignée  Empuñadura 

31 210494 1 Puleggia Pulley  Scheibe Poulie  Polea 

32 110711 1 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise  Riostra 

33 120728 1 Supporto puleggia Pulley support Scheibe Halterung Support poulie Soporte polea 

34 510473 1 
Etichetta tergi 
basso 

Sticker Aufkleber Adhésif  Etiqueta 

35 510472 1 Etichetta tergi alto Sticker Aufkleber Adhésif  Etiqueta 
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GRUPPO TERGIPAVIMENTO– RULLO PARACOLPI 

 SQUEEGEE GROUP – BUMPER ROLL 

SAUGFUSSGRUPPE – STOßDAMPFER ROLLE 

GROUPE SUCEUR – GALET PARACHOCS 

GRUPO DE LA BOQUILLA DE ASPIRACIÓN – RUEDA PARACHOQUES 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 120743 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

2 710426 6 Vite con alette  Wing screw  Flügelmutter  Écrou papillon  Tuerca mariposa  

3 900730 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

4 900731 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

5 

360397 1 
Lama Linatex 
(STD.) 

Blad.e in Linatex 
(STD.) 

Klinge aus Linatex 
(STD.) 

Lame en Linatex 
(STD.) 

Lámina en Linatex 
(STD.) 

360407 1 
Lama in 
Primotano(OPT.) 

Blade in 
Primotano (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano(OPT.) 

Lame en 
Primotano(OPT.) 

Lámina en 
Primotano (OPT.) 

6 120734 1 Corpo tergi Squeegee  assembly Saugfuss Gruppe Groupe suceur Cuerpo Limpiapav. 

7 210474 2 Paracolpi Bumper Stoßfänger  Pare-chocs Parachoque 

8 210475 2 Bussola Bush Buchse Douille  Casquillo  

9 

360398 1 
Lama Linatex 
SP.4.76mm 
(STD) 

Blade in Linatex 
Th.:4.76mm (STD) 

Klinge aus Linatex 
Di.:4.76 mm (STD) 

Lame en Linatex 
Ep.:4.76mm (STD) 

Lámina de Linatex 
Es.:4.76mm (STD) 

360406 1 
Lama Linatex 
SP.4mm (OPT.) 

Blade in Linatex 
Th.:4mm (OPT.) 

Klinge aus Linatex 
Di.:4 mm (OPT.) 

Lame en Linatex 
Ep.:4mm (OPT.) 

Lámina de Linatex 
Es.:4mm (OPT.) 

360408 1 
Lama Primotano 
SP.4mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 
mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
(OPT.) 

360409 1 
Lama Primotano 
SP.4.7mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano 
Di.:4.7mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4.7mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano 
Es.:4.7mm (OPT.) 

10 110726 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

11 580218 1 Leva fissaggio Fixing lever Fixierungshebel Levier de blocage  Palanca bloqueo 

12 120617 1 Aggancio Hook Haken Crochet  Gancho  

13 330138 2 Volantino Handwheel Handrad Volant  Volante  

14 330139 2 Tappo Cap Pfropfen Bouchon Tapón 

15 550097 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

16 110734 2 Staffa Bracket Bügel Etrier  Estribo  

17 550096 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

18 900733 2 Supporto ruote Wheel support Räder Halterung Support roue  Soporterueda 

19 210500 4 Boccola Bush Buchse Douille  Casquillo  

20 340110 4 Anello tenuta Locking ring Kolbenring Bague Anillo de cierre 

21 410041 4 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 

22 440052 2 Ruota Wheel Rad Roue Ruedas 

23 440053 2 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

24 680318 1 Tubo aspirazione Vacuum hose Saugrohr Tuyau aspiration  Tubo aspiración 

25 550091 1 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

26 110675 2 Graffa fermatubo Clamp Klamme Clip Abrazadera 

27 200218 1 Staffa rullo Bracket  Bügel Etrier  Patilla cilindro 

28 210495 1 Rullo paracolpi Bumper roll 
Stoßdampfer 
Rolle 

Galet  para-chocs Rueda parachoques 

29 210485 1 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

30 120851 1 Pedana di salita Footboard Fußbrett Estrade  Reposapiés  
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GRUPPO TERGIPAVIMENTO– RULLO PARACOLPI 

 SQUEEGEE GROUP – BUMPER ROLL 

SAUGFUSSGRUPPE – STOßDAMPFER ROLLE 

GROUPE SUCEUR – GALET PARACHOCS 

GRUPO DE LA BOQUILLA DE ASPIRACIÓN – RUEDA PARACHOQUES 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 120710 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

2 710426 6 Vite con alette  Wing screw  Flügelmutter  Écrou papillon  Tuerca mariposa  

3 900730 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

4 900731 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

5 

360387 1 
Lama Linatex 
(STD.) 

Blad.e in Linatex 
(STD.) 

Klinge aus Linatex 
(STD.) 

Lame en Linatex 
(STD.) 

Lámina en Linatex 
(STD.) 

360388 1 
Lama in 
Primotano(OPT.) 

Blade in 
Primotano (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano (OPT.) 

Lame en 
Primotano (OPT.) 

Lámina en 
Primotano (OPT.) 

6 120850 1 Corpo tergi Squeegee  assembly Saugfuss Gruppe Groupe suceur Cuerpo Limpiapav. 

7 210474 2 Paracolpi Bumper Stoßfänger  Pare-chocs Parachoque 

8 210475 2 Bussola Bush Buchse Douille  Casquillo  

9 

360476 1 
Lama Linatex 
SP.4.76mm 
(STD) 

Blade in Linatex 
Th.:4.76mm (STD) 

Klinge aus Linatex 
Di.:4.76 mm (STD) 

Lame en Linatex 
Ep.:4.76mm (STD) 

Lámina de Linatex 
Es.:4.76mm (STD) 

360389 1 
Lama Primotano 
SP.4.7mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano Di.:4.7 
mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4.7mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano 
Es.:4.7mm (OPT.) 

360489 1 
Lama Primotano 
SP.4mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 
mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
(OPT.) 

10 110684 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

11 580218 1 Leva fissaggio Fixing lever Fixierungshebel Levier de blocage  Palanca bloqueo 

12 120617 1 Aggancio Hook Haken Crochet  Gancho  

13 330138 2 Volantino Handwheel Handrad Volant  Volante  

14 330139 2 Tappo Cap Pfropfen Bouchon Tapón 

15 550097 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

16 110734 2 Staffa Bracket Bügel Etrier  Estribo  

17 550096 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

18 900733 2 Supporto ruote Wheel support Räder Halterung Support roue  Soporterueda 

19 210500 4 Boccola Bush Buchse Douille  Casquillo  

20 340110 4 Anello tenuta Locking ring Kolbenring Bague Anillo de cierre 

21 410041 4 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 

22 440052 2 Ruota Wheel Rad Roue Ruedas 

23 440053 2 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

24 680318 1 Tubo aspirazione Vacuum hose Saugrohr Tuyau aspiration  Tubo aspiración 

25 550091 1 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

26 110675 2 Graffa fermatubo Clamp Klamme Clip Abrazadera 

27 200137 1 Staffa rullo Bracket  Bügel Etrier  Patilla cilindro 

28 210495 1 Rullo paracolpi Bumper roll 
Stoßdampfer 
Rolle 

Galet  para-chocs Rueda parachoques 

29 210485 1 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

30 120726 1 Pedana di salita Footboard Fußbrett Estrade  Reposapiés  
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GRUPPO TERGIPAVIMENTO– RULLO PARACOLPI 

 SQUEEGEE GROUP – BUMPER ROLL 

SAUGFUSSGRUPPE – STOßDAMPFER ROLLE 

GROUPE SUCEUR – GALET PARACHOCS 

GRUPO DE LA BOQUILLA DE ASPIRACIÓN – RUEDA PARACHOQUES 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 120860 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

2 710426 6 Vite con alette  Wing screw  Flügelmutter  Écrou papillon  Tuerca mariposa  

3 900730 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

4 900731 1 
Adesivo 
antiscivolo 

Anti-slip sticker Gletsicherer 
aufkleber 

Adhesif 
antidérapant 

Etiqueta 
antideslizante 

5 

360485 1 
Lama Linatex 
(STD.) 

Blad.e in Linatex 
(STD.) 

Klinge aus Linatex 
(STD.) 

Lame en Linatex 
(STD.) 

Lámina en Linatex 
(STD.) 

360483 1 
Lama in 
Primotano(OPT.) 

Blade in 
Primotano (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano (OPT.) 

Lame en 
Primotano (OPT.) 

Lámina en 
Primotano (OPT.) 

6 120859 1 Corpo tergi Squeegee  assembly Saugfuss Gruppe Groupe suceur Cuerpo Limpiapav. 

7 210474 2 Paracolpi Bumper Stoßfänger  Pare-chocs Parachoque 

8 210475 2 Bussola Bush Buchse Douille  Casquillo  

9 

360486 1 
Lama Linatex 
SP.4.76mm 
(STD) 

Blade in Linatex 
Th.:4.76mm (STD) 

Klinge aus Linatex 
Di.:4.76 mm (STD) 

Lame en Linatex 
Ep.:4.76mm (STD) 

Lámina de Linatex 
Es.:4.76mm (STD) 

360484 1 
Lama Primotano 
SP.4.7mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano Di.:4.7 
mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4.7mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano 
Es.:4.7mm (OPT.) 

360488 1 
Lama Primotano 
SP.4mm (OPT.) 

Blade in Primotano 
Th.:4mm (OPT.) 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 
mm (OPT.) 

Lame en 
Primotano 
Ep.:4mm (OPT.) 

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
(OPT.) 

10 200222 1 Lamierino Sheet metal Blech Plaque  Lámina 

11 580218 1 Leva fissaggio Fixing lever Fixierungshebel Levier de blocage  Palanca bloqueo 

12 120617 1 Aggancio Hook Haken Crochet  Gancho  

13 330138 2 Volantino Handwheel Handrad Volant  Volante  

14 330139 2 Tappo Cap Pfropfen Bouchon Tapón 

15 550097 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

16 110734 2 Staffa Bracket Bügel Etrier  Estribo  

17 550096 2 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

18 900733 2 Supporto ruote Wheel support Räder Halterung Support roue  Soporterueda 

19 210500 4 Boccola Bush Buchse Douille  Casquillo  

20 340110 4 Anello tenuta Locking ring Kolbenring Bague Anillo de cierre 

21 410041 4 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 

22 440052 2 Ruota Wheel Rad Roue Ruedas 

23 440053 2 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

24 680318 1 Tubo aspirazione Vacuum hose Saugrohr Tuyau aspiration  Tubo aspiración 

25 550091 1 Molla Spring Feder Ressort Resorte 

26 110675 2 Graffa fermatubo Clamp Klamme Clip Abrazadera 

27 200221 1 Staffa rullo Bracket  Bügel Etrier  Patilla cilindro 

28 210495 1 Rullo paracolpi Bumper roll 
Stoßdampfer 
Rolle 

Galet  para-chocs Rueda parachoques 

29 210485 1 Perno Pin Stift Pivot  Perno 

30 120858 1 Pedana di salita Footboard Fußbrett Estrade  Reposapiés  
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TELAIO -  MOTORUOTA – VOLANTE – RUOTE POSTERIORI– COMANDO AVANZAMENTO 

FRAME – DRIVE WHEEL – REAR WHEELS – FORWARD CONTROL 

GESTELL- ANTRIEBSRAD – HINTERRÄDER – VORSCHUB-STEUERUNG 

CHASSIS –  ROUE MOTRICE - ROUES POSTERIEURES- COMMANDE AVANCEMENT 

BASTIDOR – MOTORUEDA – VOLANTE – RUEDAS POSTERIORES – MANDOS 

AVANZADOS 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 510125 1 Logo Eureka Eureka logo Eureka Logo Eureka Logo Logo Eureka 

2 330060 1 Tappo volante Cap Lenkrad Pfropfen Bouchon volant Tapa volante 

3 210484 1 Dado Nut Mutter Ecrou Tuerca 

4 
230091 1 Semiflangia Flange Flansch Bride  Arandela 

230092 1 Semiflangia Flange Flansch Bride  Arandela 

5 280013 1 Volante  Steering wheel Lenkrad Volant  Volante  

6 330062 1 Soffietto Protection Schutz soufflet Fuelle 

7 740004 1 Anello seeger Ring seeger Ring seeger Bague seeger Anillo Seeger 

8 410032 2 Cuscinetto  Bearing Lager  Roulement Cojinete 

9 130342 1 Colonna volante 
Steering wheel 
support 

Lenkrad 
Halterung 

Support volant 
Soporte de  
volante 

10 750009 1 Linguetta Spline  Keil Languette Lingueta 

11 230095 1 Albero volante  
Steering wheel 
Shaft 

Lenksäule Arbre volant Arbol volante 

12 460048 1 Catena sterzo   Steering chain Lenkungskette Chaine  Cadena  

13 110718 1 Perno  Pin  Stift Pivot  Perno 

14 410011 1 Ghiera Bush  Zwinge Frette Zuncho 

15 410010 1 Rosetta Washer Scheibe Rondelle Rondana 

16 410031 1 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 

17 410030 1 
Cuscinetto 
assiale 

Bearing  Lager Roulement  Cojinete 

18 200135 1 Distanziale Spacer Abstandbüchse Entretoise Riostra 

19 410046 1 Cuscinetto  Bearing Lager  Roulement Cojinete 

20 130345 1 Asse ruota Wheel axle Rad Achse Axe roue Ejerueda 

21 200139 1 Flangia Flange Flansch Bride    Arandela 

22 490540 1 
Motoruota 
completa 

Drive wheel -
complete 

Antriebsrad - 
komplet 

Moto motrice Moto-rueda 

23 490512 1 Ruota Wheel  Rad Roue  Arandela 

24 640123 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

25 640043 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

26 640138 1 Fascetta Clamp Streifband Collier Abrazadera 

27 640291 4 Carboncino Carbon brush Kohle Charbon Escobilla 

28 640116 1 
Cappuccio di 
protezione 

Protection cap Shutzkappe 
Corne de 
protection 

Capacete de 
proteccion 

29 200142 1 Piastra  Plate Blechplatte Platine  Placa 

30 900728 1 
Servocomando a 
pedale 

Servocontrol Servo-steuerung Servocommande Servocontrol 

31 640078 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

32 210303 2 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

33 410045 4 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 

34 450007 2 Ruota completa Wheel – complete Rad – komplet Roue complete Rueda completa 

35 130343 1 Scocca Chassis Rahmen Chassis Chasis 

36 330011 7 Tappo Cap Pfropfen Bouchon  Tapón 

37 640020 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

38 490556 1 
Elettrofreno con 
parapolvere 

Electrobrake with 
dust guard 

Bremse mit 
Staubschutz 

Electrofrein avec 
protection 
pussiere 

Electrofreno con 
parapolvo 

39 640314 1 
Kit protezione 
freno 

Brake protection 
kit 

Bremse Schutz 
Ersatz 

Kit de protection 
frein 

Kit proteccion 
freno 
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GRUPPO SERBATOIO ACQUA PULITA – SOLUTION TANK ASSEMBLY – 

FRISCHWASSERTANK GRUPPE – GROUPE RESERVOIR DE SOLUTION 

GRUPO TANQUE – AGUA LIMPIA 

 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 490596 1 
Serbatoio acqua 
pulita 

Solution tank Frischwassertank 
Reservoir de 
solution 

Tanque de 
solucion 

2 730101 4 Rondella Washer Scheibe Rondelle Rondana 

3 310348 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

4 310347 1 Portagomma Connector Stecker Connecteur Conector 

5 580196 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

6 680327 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

7 110675 1 Graffa Clamp Klammer Clip Abrazadera 

8 110674 2 Graffa Clamp Klammer Clip Abrazadera 

9 200138 2 Piastrina Plate Platine Plaque Plancha 

10 900713 1 Tappo Cap Pfropfen Bouchon Tapón 

11 580252 2 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

12 580251 2 
Connettore a 
gomito 

Elbow connector Winkelstück Coude à plat Conectorcodo 

13 310351 M=0.2 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 
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GRUPPO SERBATOIO ACQUA SPORCA – SEDILE – ASPIRATORE  

RECOVERY TANK – SEAT – VACUUM MOTOR  

FRISCHWASSERTANK- SITZ- ANSAUGMOTOR 

RESERVOIR DE RECUPERATION – SIEGE – MOTEUR ASPIRATION 

GRUPO TANQUE – AGUA SUCIA – ASPIRADORA - ASIENTO 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 580247 1 Sedile Seat Sitz Siege Asiento 

2 120736 1 Carter sedile Seat fairing Sitz Verkleidung Carter siege Carter asiento 

3 330065 1 Passacavo Fairled Seilführungsrolle Chaumard Passacable 

4 M30308 M=0.46 Profilo in gomma 
Rubber profile Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 

5 550049 1 Molla a gas Spring Feder Ressort  Resorte 

6 640121 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

7 120738 1 Cerniera sedile Seat hinge Sitz Scharnier Charniére siége Charnela 

8 110720 2 Angolare Bracket Bügel Étrier  Angular 

9 120741 1 
Carter 
paraspruzzi 

Splashguard 
cover 

Spritzschutz 
Verkleidung 

Couvercle 
eclaboussure 

Carter anti 
sapilcaduras 

10 M30308 M=0,43 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil 
Profil en 
caoutchouc 

Perfil de goma 

11 110709 1 
Parete di 
chiusura 

Closing metal 
sheet 

Verschluss-Seite Plaque fermeture Placa de cierre 

12 M30002 M=0.1 Profilo in gomma 
Rubber profile Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 

13 640020 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

14 360404 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

15 900706 1 Galleggiante Float switch 
Schwimmerschal
ter 

Interrupteur a 
flotteur 

Flotador 

16 360396 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

17 AR3901 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

18 490464 1 Aspiratore Vacuum motor Ansaugmotor  Moteur aspiration Motor aspiracion 

19 210459 3 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

20 360394 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

21 M30310 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

22 580108 2 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

23 900696 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

24 AR0083 1 Manicotto Pipe coupling Muffe Manchon  Manguito 

25 110714 1 
Piastrina 
fermatubo 

Locking pipe 
plate  

Rohr Feststeller 
Platine 

Platine de 
blocage tuyau 

Placa sujeta-tubo 

26 

510577 1 
Etichetta 
EUREKA – E65 

Label - 
EUREKA – E65 

 

Aufkleber - 
EUREKA – E65 

Autocollant 
EUREKA – E65 

Etiqueta 
EUREKA – E65 

510469 1 
Etichetta 
EUREKA – E75/2 

Label - 
EUREKA – E75/2 

Aufkleber - 
EUREKA – E75/2 

Autocollant 
EUREKA – E75/2 

Etiqueta 
EUREKA – E75/2 

510576 1 
Etichetta 
EUREKA – E83 

Label - 
EUREKA – E83 

Aufkleber - 
EUREKA – E83 

Autocollant 
EUREKA – E83 

Etiqueta 
EUREKA – E83 

27 360400 1 
Tappo senza 
 guarnizione 

Tank cap without 
seal 

Tank Pfropfen 
ohne Dichtung 

Bouchon 
résérvoir sans 
garniture 

Tapón tanque sin 
guarnición 

28 360440 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

29 200144 1 Rete sicurezza Protection net Schutznetz 
Grillage 
protection 

Rejilla de 
protección 

30 310341 1 
Serbatoio 
CELESTE  
RAL 5021 

Tank BLUE  
RAL 5021  

Tank  
BLAU  
RAL 5021 

Reservoir 
BLEU RAL 5021 

Tanque AZUL 
RAL 5021 

31 560076 1 Cavo Rope Seil Cable Cable 

32 310342 1 
Coperchio  
CELESTE 
RAL5021 

Cover 
BLUE RAL 5021 

Deckel 
BLAU RAL 5021 

Couvercle 

BLEU RAL 5021 
Tapa 

AZUL RAL 5021 

33 330141 1 Tappo Plug Pfropfen Bouchon  Tapón 

34 340104 M=1.15 Guarnizione  Gasket Dichtung Garniture Junta 

35 120740 1 Filtro Filter Filter Filtre Filtro 

36 110674 2 Graffa Clamp Klammer Clip Abrazadera 

37 680326 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

38 110675 1 Graffa Clamp Klammer Clip Abrazadera 
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GRUPPO PLANCIA STRUMENTI – CONTROL BOARD ASSEMBLY – 

 ARAMTURENBRETT GRUPPE – GROUPE TABLEAU DE BORDE COMMANDE –  

GRUPO CUADRO DE MANDOS 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 660070 1 
Blocchetto chiavi 
completo 

Key assembly Schlußel Gruppe Cheville clés Clavija llaves 

2 660072 1 Solo chiavi Keys Schlußel clés Pareja llaves 

3 660080 2 Interuttore Switch Schalter Interrupteur Interruptor 

4 650045 1 
Indicatore batteria 
scarica 

Flat battery 
indicator 

Leer Batterie 
Ladekontrolle 

Indicateur de 
batterie vide 

Indicador de 
bateria 
descargada 

5 640288 1 Cappuccio Cap Kappe Corne  Capuchón 

6 640287 1 
Fusibile ripristino 
 

Fuse 
 

Sicherung 
 

Fusible 
 

Fusible 
 

7 660005 1 Pulsante claxon Horn button Hupe Druckknopf Bouton Klaxon Interruptor Bocina 

8 670042 1 Spia rossa Red light 
Rote 
Kontrollampe 

Temoin rouge Testigo rojo 

9 640286 1 Porta fusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

10 660081 1 Fusibile Fuse Sicherung Fusible Fusible 

11 510465 1 Etichetta Sticker Aufkleber Adhesif  Etiqueta 

12 120733 1 Portastrumenti Control board Aramturenbrett Tableau de borde 
Porta 
instrumentos 

13 360405 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

14 210479 3 Rondella contatti Washer  Scheibe Rondelle  Rondelle 

15 640043 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

16 650055 2 Teleruttore Remote switch Mikroschalter Télérupteur Telerruptore 

17 640087 2 Portafusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

18 640312 1 Fusibile 30 A Fuse 30 A Sicherung 30 A Fusible 30 A Fusible 30 A 

19 640315 1 Fusibile 50 A Fuse 50 A Sicherung 50 A Fusible 50 A Fusible 50 A 

20 640210 3 
Connettore 2 poli 
femmina 

Connector 2 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 2 Polen 

Connecteur 
femelle à 2 poles 

Connector 
hembra a 2 polos 

21 640214 3 
Connettore a 2 
poli maschio 

Connector 2 
poles - male 

Stecker mit 2 
Polen 

Connecteur male 
à 2 poles 

Connector macho 
a 2 polos 

22 640211 1 
Connettore 3 poli 
femmina 

Connector 3 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 3 Polen 

Connecteur 
femelle à 3 poles 

Connector 
hembra a 3 polos 

23 640215 1 
Connettore a 3 
poli maschio 

Connector 3 
poles - male 

Stecker mit 3 
Polen 

Connecteur male 
à 3 poles 

Connector macho 
a 3 polos 

24 640212 1 
Connettore 4 poli 
femmina 

Connector 4 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 4 Polen 

Connecteur 
femelle à 4 poles 

Connector 
hembra a 4 polos 

25 640216 1 
Connettore a 4 
poli maschio 

Connector 4 
poles - male 

Stecker mit 4 
Polen 

Connecteur male 
à 4 poles 

Connector macho 
a 4 polos 

26 640213  
Connettore 6 poli 
femmina 

Connector 6 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 6 Polen 

Connecteur 
femelle à 6 poles 

Connector 
hembra a 6 polos 

27 640217 1 
Connettore a 6 
poli maschio 

Connector 6 
poles - male 

Stecker mit 6 
Polen 

Connecteur male 
à 6 poles 

Connector macho 
a 6 polos 

28 490510 1 Chopper Chopper Chopper Chopper Chopper 

29 510133 1 Etichetta negativo Sticker ( - ) Aufkleber ( - ) Autocollant ( - ) Adhesivo ( - ) 

30 510132 1 Etichetta positivo Sticker ( + ) Aufkleber ( + ) Autocollant ( + ) Adhesivo ( + ) 

31 510131 1 Etichetta (+15) Sticker ( +15 ) Aufkleber ( +15 ) Autocollant (+15 ) Adhesivo ( +15 ) 

32 310343 1 
Plancia strumenti 
CELESTE  
RAL 5021 

Control board 
BLUE RAL 5021 

Armaturenbrett 
BLAU RAL 5021 

Tableau de borde 
BLEU RAL 5021 

Cuadro de mando 
AZUL RAL 5021 

33 510468 1 
Etichetta 
EUREKA 

EUREKA label 
EUREKA 
Aufkleber 

Autocollant 
EUREKA 

Etiqueta 
EUREKA 

34 M30308 M=0.08 Profilo in gomma 
Rubber profile Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 

35 M30170 M=0.26 Profilo in gomma Rubber profile 
Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 
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GRUPPO PLANCIA STRUMENTI – CONTROL BOARD ASSEMBLY –  

ARAMTURENBRETT GRUPPE – GROUPE TABLEAU DE BORDE COMMANDE –  

GRUPO CUADRO DE MANDOS 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 660070 1 
Blocchetto chiavi 
completo 

Key assembly Schlußel Gruppe Cheville clés Clavija llaves 

2 660072 1 Solo chiavi Keys Schlußel clés Pareja llaves 

3 660080 2 Interuttore Switch Schalter Interrupteur Interruptor 

4 650045 1 
Indicatore batteria 
scarica 

Flat battery 
indicator 

Leer Batterie 
Ladekontrolle 

Indicateur de 
batterie vide 

Indicador de 
bateria 
descargada 

5 640288 1 Cappuccio Cap Kappe Corne  Capuchón 

6 640322 1 
Fusibile ripristino 
 

Fuse 
 

Sicherung 
 

Fusible 
 

Fusible 
 

7 660005 1 Pulsante claxon Horn button Hupe Druckknopf Bouton Klaxon Interruptor Bocina 

8 670042 1 Spia rossa Red light 
Rote 
Kontrollampe 

Temoin rouge Testigo rojo 

9 640286 1 Porta fusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

10 660081 1 Fusibile Fuse Sicherung Fusible Fusible 

11 510465 1 Etichetta Sticker Aufkleber Adhesif  Etiqueta 

12 120733 1 Portastrumenti Control board Aramturenbrett Tableau de borde 
Porta 
instrumentos 

13 360405 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

14 210479 3 Rondella contatti Washer  Scheibe Rondelle  Rondelle 

15 640043 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

16 650055 1 Teleruttore Remote switch Mikroschalter Télérupteur Telerruptore 

17 660073 1 Teleruttore Remote switch Mikroschalter Télérupteur Telerruptore 

18 640087 2 Portafusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

19 640312 1 Fusibile 30 A Fuse 30 A Sicherung 30 A Fusible 30 A Fusible 30 A 

20 640315 1 Fusibile 50 A Fuse 50 A Sicherung 50 A Fusible 50 A Fusible 50 A 

21 640210 3 
Connettore 2 poli 
femmina 

Connector 2 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 2 Polen 

Connecteur 
femelle à 2 poles 

Connector 
hembra a 2 polos 

22 640214 3 
Connettore a 2 
poli maschio 

Connector 2 
poles - male 

Stecker mit 2 
Polen 

Connecteur male 
à 2 poles 

Connector macho 
a 2 polos 

23 640211 1 
Connettore 3 poli 
femmina 

Connector 3 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 3 Polen 

Connecteur 
femelle à 3 poles 

Connector 
hembra a 3 polos 

24 640215 1 
Connettore a 3 
poli maschio 

Connector 3 
poles - male 

Stecker mit 3 
Polen 

Connecteur male 
à 3 poles 

Connector macho 
a 3 polos 

25 640212 1 
Connettore 4 poli 
femmina 

Connector 4 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 4 Polen 

Connecteur 
femelle à 4 poles 

Connector 
hembra a 4 polos 

26 640216 1 
Connettore a 4 
poli maschio 

Connector 4 
poles - male 

Stecker mit 4 
Polen 

Connecteur male 
à 4 poles 

Connector macho 
a 4 polos 

27 640213  
Connettore 6 poli 
femmina 

Connector 6 
poles - female 

Anschlubbuchse
mit 6 Polen 

Connecteur 
femelle à 6 poles 

Connector 
hembra a 6 polos 

28 640217 1 
Connettore a 6 
poli maschio 

Connector 6 
poles - male 

Stecker mit 6 
Polen 

Connecteur male 
à 6 poles 

Connector macho 
a 6 polos 

29 490510 1 Chopper Chopper Chopper Chopper Chopper 

30 510133 1 Etichetta negativo Sticker ( - ) Aufkleber ( - ) Autocollant ( - ) Adhesivo ( - ) 

31 510132 1 Etichetta positivo Sticker ( + ) Aufkleber ( + ) Autocollant ( + ) Adhesivo ( + ) 

32 510131 1 Etichetta (+15) Sticker ( +15 ) Aufkleber ( +15 ) Autocollant (+15 ) Adhesivo ( +15 ) 

33 310343 1 
Plancia strumenti 
CELESTE  
RAL 5021 

Control board 
BLUE RAL 5021 

Armaturenbrett 
BLAU RAL 5021 

Tableau de borde 
BLEU RAL 5021 

Cuadro de mando 
AZUL RAL 5021 

34 510468 1 
Etichetta 
EUREKA 

EUREKA label 
EUREKA 
Aufkleber 

Autocollant 
EUREKA 

Etiqueta 
EUREKA 

35 M30308 M=0.08 Profilo in gomma 
Rubber profile Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 

36 M30170 M=0.26 Profilo in gomma Rubber profile 
Gummi Profil Profil en 

caoutchouc 
Perfil de goma 
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GRUPPO BATTERIA – CARICA BATTERIA - COMPONENTI ELETTRICI 

BATTERY ASSEMBLY – BATTERY CHARGER – ELECTRIC PARTS 

BATTERIE GRUPPE – LADEGERÄT – ELEKTRISCHE TEILE 

GROUPE BATTERIE – CHARGEUR – PIECES ELECTRIQUES 

GRUPO BATERIA – CARGADOR – COMPONENTES ELECTRICOS 

 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 660056 2 Connettore Connector Stecker Connecteur Conector 

2 640083 1 Polarizzatore Polariser Polarisator Polariseur Polarizador 

3 110708 1 Staffa Bracket Bügel Etrier Estribo 

4 330137 2 Manopola Handle Handgriff Poignee Empuñadura 

5 120731 1 Cassetta batterie Battery case Batteriegehäuse Caisse batteries Cajabaterias 

6 110706 1 Distanziale Spacer Abstandbuchse Entretoise Riostra 

7 640218 4 Morsetto positivo Clamp - positive Klemme - Positiv Borne- positif 
Abrazadera 
positiva 

8 330148 4 
Coprimorsetto 
rosso 

Clamp cover 
Red 

Klemme 
Abdeckung Rot 

Couvercle borne 
rouge 

Tapa abrazadera 
rojo 

9 640219 4 Morsetto negativo Clamp - negative Klemme - negativ Borne - negatif 
Abrazadera 
negativa 

10 330066 4 
Coprimorsetto 
nero 

Clamp cover 
black 

Klemme 
Abdeckung 
Schwarz 

Couvercle borne 
noir 

Tapa abrazadera 
negro 

11 640175 1 Cicalina Acoustic signal Sommer Signal acoustique Señal acustica 

12 660035 1 Microinterruttore Microswitch Mikroschalter Microinterrupteur Microinterruptor 

13 200028 2 Piastrina vite Screw plate Schraube Platine Platine vis Placa tornillo 

14 660036 1 Cappuccio Cap Kappe Corne Capacete 

15 M30010 M=0.37 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 
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PARTICOLARI DI FORNITURA OPTIONAL – ACCESOORIES – ZUBERHÖRTEILE – 

ACCESSORIES - ACCESORIOS 

N° 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

Anzahl 

Descrizione Description Bezeichnung Description Descripción 

1 330011 7 Tappo Plug Pfropfen Bouchon Tapón 

2 330044 2 
Gommino 
passacavo 

Fairled rubber 
Seilfuhrungsrolle 
Gommi 

Caoutchou 
chaumard 

Tapón de goma 
pasteca 

3 120725 1 Avvolgifilo  Wire winder  
Draht 
Aufwickelung  

Enrouller -  Envolver -  

4 670075 1 Segnalatore carica  Charge indicator Ladeanzeiger 
Indicateur de 
charge 

Señalador carga 

5 M30141 M=0.30 
Profilo in 
gommaspugna 

Rubber sponge 
profile 

Schwammgummi 
Profil 

Profile 
caoutchouc 
éponge 

Profilo en goma 
esponja 

6 640285 2 Connettore Connector Stecker Connecteur Conector 

8 120724 1 Avvolgifilo  Wire winder  
Draht 
Aufwickelung   

Enrouller  Envolver -  

9 

490542 1 
Kit carica batteria 
PB ACID  

Battery charger 
kit- LEAD ACID 

Batterieladegerät 
Satz BLEI/SÄURE 

Kit chargeur 
batterie – 
PLOM / ACID 

Kit Cargador  
PLOMO ÁCIDO  

490485 1 
Kit carica batteria 
 GEL - AGM 

Battery charger kit 
GEL - AGM 

Batterieladegerät 
Satz GEL - AGM  

Kit chargeur 
batterie  
 GEL – AGM 

Kit Cargador  
GEL - AGM 

490543 1 
Kit carica batteria 
GEL 
SONNENSCHEIN 

Battery charger 
Kit - GEL - 
SONNENSCHEIN 

Batterieladegerät 
Satz - GEL 
SONNENSCHEIN 

Kit chargeur 
batterie– GEL 

SONNENSCHEIN 

Kit Cargador  
GEL 
SONNENSCHEIN 

490547 1 

Kit carica batteria 
PB TROJAN TE 35 
GEL-AGN 
DISCOVER  

Battery charger kit 
PB TROJAN  TE 35 
DISCOVER 

Batterieladegerät 
Satz -   
PB   TROJAN TE 35 
DISCOVER 

Kit chargeur 
batterie –  PB   
TROJAN  TE 35 
DISCOVER 

Kit Cargador  
PB   TROJAN TE 35 
DISCOVER 

10 120729 1 
Supporto 
lampeggiante 

Flashing light 
support 

Blinklicht 
Halterung 

Support 
lumiere 
clignotante 

Soporte Faro 
giratorio 

11 330152 1 Passacavo Fairled Seilfuhrungsrolle Chaumard Pasacable 

12 670055 1 Lampeggiante Flashing ligth Blinklicht 
Lumiere 
clignotante 

Faro giratorio 

13 670056 1 Lampadina Lamp Scheinwerfer Ampoule Bombilla 

14 490541 1 Kit ric. Lampegg. Flashing light kit Blinklicht Satz 
Kit lumiere 
clignotante 

Kit Faro giratorio 

15 650035 1 Contaore Hourmeter Stundenzahler 
Compteur 
horaire 

Cuentahoras 

16 200136 1 Piastrina supporto Support plate Halterung Platine Support platine Soporte Placa 

17 110707 1 Supporto faro Headlight support Leuchte Halterung Support phare Soporte faro 

18 670076 1 Lampada Lamp  Lampe Ampoulle  Lámpara 

19 670074 1 Faro Headlight Scheinwerfer Phare Faro 

20 330153 1 Passacavo Fairled Seilfuhrungsrolle Chaumard  Pasteca 

21 900716 1 Kit faro Headlight kit Scheinwerfer Satz Kit phare Kit faro 

22 

490488 1 

Kit scambio curve 
del caricabatterie  
- PB/ACIDO  
  COD. 490542 
- GEL/AGM  
  COD. 490485 

Curve change kit 
for battery charger 
- LEAD/ACID  
  P/N 490542 
- GEL/AGM 
  P/N 490485 

Aufladungskurve 
Wechsel Satz für 
Ladegerät 
- BLEI  
  NR 490542 
– GEL/AGM 
   NR 490485 

Kit changement 
curbe du 
chargeur 
- PB/ACIDE 
  COD. 490542 
- GEL/AGM 
  COD. 490485 

Kit cambio curva  
del cargador 
-PLOMBO/ACIDO 
 COD. 490542 
- GEL/AGM 
  COD. 490485 

490557 1 

Kit scambio curve 
del caricabatterie 
TROJAN TE35 –
DISCOVER 
COD. 490547 

Curve change kit 
for battery charger 
TROJAN TE35 –
DISCOVER 
P/N 490547 

Aufladungskurve 
Wechsel Satz für 
Ladegerät 
TROJAN TE35 –
DISCOVER 
NR 490547 

Kit changement 
curbe  du 
chargeur 
TROJAN TE35 
–DISCOVER 
COD. 490547 

Kit cambio curva  
del cargador 
TROJAN TE35 –
DISCOVER 
COD. 490547 

23 640266 1 Intermittenza Intermittence Intermittenz Intermittence Intermitencia 

24 640250 1 Connettore Connector Stecker Connecteur Conector 

25 200178 1 Distanziale Spacer Abstanbüchse Entretoise Riostra 

26 640311 1 Kit ventoline Fan kit Flügelradsatz Kit ventilateurs Kit rotor 

27 490561 1 KIT Contaore Hourmeter kit Stundenzahler kit 
Kit Compteur 
horaire 

Kit Cuentahoras 
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SCHEMA IMPIANTO ELETTRICO  PLANCIA COMANDI - TRAZIONE – BATTERIA – CARICA 
BATTERIA - LAMPEGGIANTE – SEDILE 
DIAGRAM: CONTROL BOARD- DRIVE – BATTERY – BATTERY CHARGER- FLASHING LIGHT  SEAT 
SCHALTPLAN: ARMATURENBRETT – ANTRIEB – BATTERIE – LADEGERÄT – BLINKLICHT – SITZ 
SCHEMA: TABLEAU DE COMMANDE – TRACTION- BATTERIE – CHARGEUR – LUMIERE 
CLIGNOTANTE- SIEGE 
ESQUEMA : CUADRO DE MANDOS – TRACCIÓN - BATERIA – CARGADOR – FARO GIRADOR - 
ASIENTO  

 IMPIANTO 
ELETTRICO 

ELECTRICAL 
WIRING 

ELEKTRISCHE 
ANLAGE 

INSTALLATION 
ELECTRIQUE 

INSTALACION 
ELECTRICA 

1 
Plancia comandi Control board Armaturenbrett Tableau de borde  

Commandes 
Panel de mandos 

2 Scocca Chassis Rahmen Châssis Chasis 

A 
Blocchetto chiave 
COD. 660070 

Lock and key 
P/N 660070 

Schloss und 
Schlussel 
NR. 660070 

Fiche et clé 
COD. 660070 

Clavija y llave  
COD 660070 

B 
Spia rossa 
COD. 670042 

Red light 
P/N 670042 

Rote Kontrollampe 
Licht 
NR 670042 

Temoin rouge 
COD 670042 

Testigo rojo 
COD 670042 

C 
Pulsante claxon  
COD. 660005 

Horn button 
P/N 660005 

Hupe Druckknopf 
NR 660005 

Bouton klaxon 
COD. 660005 

Pulsador claxson 
COD. 660005 

D 
Fusibile 5 A 
COD. 660081 

Fuse 5 A 
P/N 660081 

Sicherung 5 A 
NR. 660081 

Fusible 5 A 
COD. 660081 

Fusible 5 A 
COD. 660081 

E 
Contaore 
COD. 650035 

Hourmeter 
P/N 650035 

Stundenzahler 
NR. 650035 

Compteur horaire 
COD. 650035 

Cuentahoras 
COD. 650035 

J 
Fusibile 50 A 
COD. 640315 

Fuse 50 A 
P/N 640315 

Sicherung 50 A 
NR. 640315 

Fusible 50 A 
COD. 640315 

Fusible 50 A 
COD. 640315 

L 
Chopper trazione 
COD. 490510 

Chopper 
P/N 490510 

Chopper 
NR. 490510 

Chopper 
COD. 490510 

Chopper 
COD. 490510 

R 
Servocomando a pedale 
COD. 900728 

Servocontrol 
P/N. 900728 

Servosteuerung 
NR. 900728 

Servocommande a 
pédale 
COD. 900728 

Servocontrol a pedal 
COD. 900728 

S 
Motoruota 
COD. 610056 

Drive wheel 
P/N 610056 

Antriebsrad 
NR. 610056 

Roue motrice 
COD. 610056 

Motorueda 
COD. 610056 

T 
Cicalina retromarcia 
COD. 640175 

Reverse speed acoustic 
signal 
P/N 640175 

Sommer 
NR. 640175 

Signal acoustique de 
marche arrière 
COD. 640175 

Señal acustica de  
marcha atras 
COD. 640175 

U 
Connettore batteria 
COD. 660056 
COD. 640083 

Battery Connector 
P/N 660056 
P/N 640083 

Batterie Stecker 
NR 660056 
NR 640083 

Connecteur batterie 
COD. 660056 
COD. 640083 

Connector bateria 
COD. 660056 
COD. 640083 

V Batteria Battery Batterie Batterie Bateria 

X 
Sedile 
COD. 580247 

Seat 
P/N 580247 

Sitz 
NR 580247 

Siege 
COD. 580247 

Asiento 
COD. 580247 

Y 
Faro lampeggiante 
COD. 670055 

Flashing ligth 
P/N 670055 

Blinklicht  
NR 670055 

Lumière clignotante 
COD. 670055 

Faro giratorio 
COD. 670055 

Z 

Carica batteria 
PB ACID 
COD. 490542 

Battery charger 
LEAD ACID 
P/N 490542 

Batterieladegerät 
BLEI/SÄURE 
NR. 490542 

Chargeur batterie 
PLOMB ACID 
COD. 490542 

Cargabateria 
PLOMO ÁCIDO  
COD. 490542 

Carica batteria 
GEL - AGM 
COD. 490485 

Battery charger 
GEL- AGM 
P/N 490485 

Batterieladegerät 
GEL - AGM 
NR. 490485 

Chargeur batterie 
GEL- AGM 
COD. 490485 

Cargabateria 
GEL - AGM 
COD. 490485 

Carica batteria 
GEL SONNENSCHEIN 
COD. 490543 

Battery charger 
GEL SONNENSCHEIN 
P/N 490543 

Batterieladegerat 
GEL 
SONNENSCHEIN 
NR. 490543 

Chargeur batterie 
GEL 
SONNENSCHEIN 
COD. 490543 

Cargabateria 
GEL SONNENSCHEIN 
COD. 490543 
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SCHEMA IMPIANTO ELETTRICO  PLANCIA COMANDI – PIATTO SPAZZOLE – ASPIRATORE – FARO 
DIAGRAM: CONTROL BOARD – BRUSH PLATE- VACUUM MOTOR – HEADLIGHT 
SCHALTPLAN: ARMATURENBRETT – BÜRSTE PLATTE- ANSAUGMOTOR- SCHEINWERFER 
SCHEMA: TABLEAU DE COMMANDE- PLATINE BROSSE – MOTEUR ASPIRATION- PHARE 
ESQUEMA : CUADRO DE MANDOS – PLATINA CEPILLOS - ASPIRADORA – FARO GIRADOR 
 

 IMPIANTO 
ELETTRICO 

ELECTRICAL 
WIRING 

ELEKTRISCHE 
ANLAGE 

INSTALLATION 
ELECTRIQUE 

INSTALACION 
ELECTRICA 

1 
Plancia comandi Control board Armaturenbrett Tableau de borde  

commandes 
Panel de mandos 

2 Scocca Chassis Rahmen Châssis Chasis 

E 
Contaore 
COD. 650035 

Hourmeter 
P/N 650035 

Stundenzahler 
NR. 650035 

Compteur horaire 
COD. 650035 

Cuentahoras 
COD. 650035 

F 
Interruttore aspiratore 
COD. 660080 

Vacuum switch 
P/N 660080 

Vakuum Schalter 
NR.660080 

Interrupteur aspiration 
COD. 660080 

Interruptor  aspiradora  
COD. 660080 

G 
Indicatore batteria 
scarica 
COD. 650045 

Flat battery indicator 
P/N 650045 

Leer Batterie 
Ladekontrolle 
NR.650045 

Indicateur batterie vide 
COD. 650045 

Indicador bateria 
descargada 
COD. 650045 

H 
Interruttore spazzole 
COD. 660080 

Brush switch 
P/N 660080 

Bürste Schalter 
NR.660080 

Interrupteur brosses 
COD. 660080 

Interruptor cepillo 
COD. 660080 

I 

Fusibile ripristino 
COD. 640287 
COD. 640288 

Fuse  
P/N 640287 
P/N 640288 

Sicherung 
NR. 640287 
NR. 640288 

Fusible  
COD. 640287 
COD. 640288 

Fusible 
restablecimiento 
COD. 640287 
COD. 640288 

L 
Chopper trazione 
COD. 490510 

Chopper 
P/N 490510 

Chopper 
NR. 490510 

Chopper 
COD. 490510 

Chopper tracción 
COD. 490510 

M 
Teleruttore aspiratore 
COD. 650055 

Vacuum remote switch 
P/N 650055 

Vakuum Fernschalter 
NR. 650055 

Télérupteur aspiration 
COD. 650055 

Teleruptor aspiración 
COD. 650055 

N 
Teleruttore spazzole 
COD. 650055 

Brush remote switch 
P/N 650055 

Bürste Fernschalter 
NR. 650055 

Télérupteur brosses 
COD. 650055 

Teleruptor cepillos 
COD. 650055 

O 
Fusibile 30 A 
COD. 640312 

Fuse 30 A 
P/N 640312 

Sicherung 30 A 
NR. 640312 

Fusible 30 A 
COD. 640312 

Fusible 30 A 
COD. 640312 

AA 
Elettrovalvola acqua 
COD. 660084 

Water electrovalve 
P/N 660084 

Wasser Elektroventil 
NR. 660084 

Electrovalve eau 
COD. 660084 

Electrovalvula agua 
COD. 660084 

AB 
Micron spazzole 
COD. 660035 

Brush microswitch 
P/N 660035 

Bürste Mikroschalter 
NR. 660035 

Micro brosses 
COD. 660035 

Micro cepillos 
COD. 660035 

AC 
Motoriduttore 
COD. 610055 

Motor reducer 
P/N 610055 

Getriebemotor 
NR. 610055 

Motoréducteur 
COD. 610055 

Motorreductor 
COD. 610055 

AD 
Faro 
COD. 670074 

Headlight 
P/N 670074 

Scheinwerfer 
NR 670074 

Phare 
COD. 670074 

Faro 
COD. 670074 

AE 
Galleggiante 
COD. 900706 

Float switch 
P/N 900706 

Schwimmerschalter 
NR 900706 

Interrupteur a flotteur 
COD. 900706 

Flotador 
COD. 900706 

AF 
Aspiratore 
COD. 490464 

Vacuum motor 
P/N 490464 

Ansaugmotor  
NR 490464 

Moteur aspiration 
COD. 490464 

Motor aspiración 
COD. 490464 

AG 
Diodo 3A 
COD. 640010 

Diode 3A 
P/N 640010 

Diode 3A  
NR 640010 

Diode 3 A 
COD. 640010 

Diodo 3 A 
COD. 640010 
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SCHEMA IMPIANTO ELETTRICO  PLANCIA COMANDI – PIATTO SPAZZOLE – ASPIRATORE – FARO 
DIAGRAM: CONTROL BOARD – BRUSH PLATE- VACUUM MOTOR – HEADLIGHT 
SCHALTPLAN: ARMATURENBRETT – BÜRSTE PLATTE- ANSAUGMOTOR- SCHEINWERFER 
SCHEMA: TABLEAU DE COMMANDE- PLATINE BROSSE – MOTEUR ASPIRATION- PHARE 
ESQUEMA : CUADRO DE MANDOS – PLATINA CEPILLOS - ASPIRADORA – FARO GIRADOR 
 

 IMPIANTO 
ELETTRICO 

ELECTRICAL 
WIRING 

ELEKTRISCHE 
ANLAGE 

INSTALLATION 
ELECTRIQUE 

INSTALACION 
ELECTRICA 

1 
Plancia comandi Control board Armaturenbrett Tableau de borde  

commandes 
Panel de mandos 

2 Scocca Chassis Rahmen Châssis Chasis 

E 
Contaore 
COD. 650035 

Hourmeter 
P/N 650035 

Stundenzahler 
NR. 650035 

Compteur horaire 
COD. 650035 

Cuentahoras 
COD. 650035 

F 
Interruttore aspiratore 
COD. 660080 

Vacuum switch 
P/N 660080 

Vakuum Schalter 
NR.660080 

Interrupteur aspiration 
COD. 660080 

Interruptor  aspiradora  
COD. 660080 

G 
Indicatore batteria 
scarica 
COD. 650045 

Flat battery indicator 
P/N 650045 

Leer Batterie 
Ladekontrolle 
NR.650045 

Indicateur batterie vide 
COD. 650045 

Indicador bateria 
descargada 
COD. 650045 

H 
Interruttore spazzole 
COD. 660080 

Brush switch 
P/N 660080 

Bürste Schalter 
NR.660080 

Interrupteur brosses 
COD. 660080 

Interruptor cepillo 
COD. 660080 

I 

Fusibile ripristino 
COD. 640322 
COD. 640288 

Fuse  
P/N 640322 
P/N 640288 

Sicherung 
NR. 640322 
NR. 640288 

Fusible  
COD. 640322 
COD. 640288 

Fusible 
restablecimiento 
COD. 640322 
COD. 640288 

L 
Chopper trazione 
COD. 490510 

Chopper 
P/N 490510 

Chopper 
NR. 490510 

Chopper 
COD. 490510 

Chopper tracción 
COD. 490510 

M 
Teleruttore aspiratore 
COD. 650055 

Vacuum remote switch 
P/N 650055 

Vakuum Fernschalter 
NR. 650055 

Télérupteur aspiration 
COD. 650055 

Teleruptor aspiración 
COD. 650055 

N 
Teleruttore spazzole 
COD. 660073 

Brush remote switch 
P/N 660073 

Bürste Fernschalter 
NR. 660073 

Télérupteur brosses 
COD. 660073 

Teleruptor cepillos 
COD. 660073 

O 
Fusibile 30 A 
COD. 640312 

Fuse 30 A 
P/N 640312 

Sicherung 30 A 
NR. 640312 

Fusible 30 A 
COD. 640312 

Fusible 30 A 
COD. 640312 

AA 
Elettrovalvola acqua 
COD. 660084 

Water electrovalve 
P/N 660084 

Wasser Elektroventil 
NR. 660084 

Electrovalve eau 
COD. 660084 

Electrovalvula agua 
COD. 660084 

AB 
Micron spazzole 
COD. 660035 

Brush microswitch 
P/N 660035 

Bürste Mikroschalter 
NR. 660035 

Micro brosses 
COD. 660035 

Micro cepillos 
COD. 660035 

AC 
Motoriduttore 
COD. 610048 

Motor reducer 
P/N 610048 

Getriebemotor 
NR. 610048 

Motoréducteur 
COD. 610048 

Motorreductor 
COD. 610048 

AD 
Faro 
COD. 670074 

Headlight 
P/N 670074 

Scheinwerfer 
NR 670074 

Phare 
COD. 670074 

Faro 
COD. 670074 

AE 
Galleggiante 
COD. 900706 

Float switch 
P/N 900706 

Schwimmerschalter 
NR 900706 

Interrupteur a flotteur 
COD. 900706 

Flotador 
COD. 900706 

AF 
Aspiratore 
COD. 490464 

Vacuum motor 
P/N 490464 

Ansaugmotor  
NR 490464 

Moteur aspiration 
COD. 490464 

Motor aspiración 
COD. 490464 

AG 
Diodo 3A 
COD. 640010 

Diode 3A 
P/N 640010 

Diode 3A  
NR 640010 

Diode 3 A 
COD. 640010 

Diodo 3 A 
COD. 640010 
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LISTE RICAMBI CONSIGLIATI 

RECOMMENDED SPARE PARTS LIST  -  EMPFOHLENE ERSATZTEILE LISTE 

LISTE DE PIECES RECOMMANDÉES   -   LISTA DE PIEZAS ACONSEJADAS 
 

LISTA A  (MATERIALI DI CONSUMO) 

LIST A     (WEARABLE MATERIAL)  -  LISTE A  (ABNUTZUNGSMATERIAL) 

 LISTE A  (MATERIELLES DE CONSOMMATION)  -  LISTA A  (MATERIALES DE CONSUMO) 

Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

      Anzahl 
Descrizione Description Bezeichnung Description Descripcion 

M30308 

M=1.5 Profilo in gomma  E65 Rubber profile  E65 Gummi Profil   E65 
Profil en caoutchouc 
E65 

Perfil en goma   E65 

M=1.7 Profilo in gomma E75/2 Rubber profile  E75/2 Gummi Profil   E75/2 
Profil en caoutchouc 
E75/2 

Perfil en goma  E75/2 

M=1.8 Profilo in gomma  E83 Rubber profile   E83 Gummi Profil   E83 
Profil en caoutchouc 
E83 

Perfil en goma   E83 

M30257 M=0.03 Profilo in gomma Rubber profile Gummi Profil Profil en caoutchouc Perfil de goma 

120617 1 Aggancio Hook Haken Crochet  Gancho  

310351 M=0.2 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

330138 2 Volantino Handwheel Handrad Volant  Volante  

340104 M=1.15 Guarnizione  Gasket Dichtung Garniture Junta 

360387 1 
Lama Linatex  Sp.4mm 
E75/2 

Blad.e in Linatex  
Th.4 mm  E75/2 

Klinge aus Linatex  
Di. 4mm   E75/2  

Lame en Linatex  
Ep. 4mm   E75/2 

Lámina en Linatex  
Es. 4mm    E75/2 

360388 1 
Lama in Primotano 
Sp. 4 mm  
E75/2 

Blade in 
Primotano Th.4 mm 
E75/2 

Klinge aus 
Primotano  Di. 4mm 
E75/2 

Lame en 
Primotano Ep. 4mm  
E75/2 

Lámina en Primotano 
Es. 4mm    E75/2 

360389 1 
Lama Primotano 
SP.4.7mm    E75/2 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm   E75/2 

Klinge aus 
Primotano Di.:4.7mm 
E75/2 

Lame en 
Primotano Ep.:4.7mm 
E75/2 

Lámina de 
Primotano Es.:4.7mm 
E75/2 

360396 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

360397 1 
Lama Linatex Sp. 4 mm  
E65 

Blade in Linatex 
 Th.4 mm    E65 

Klinge aus Linatex  
Di. 4mm   E65 

Lame en Linatex 
 Ep. 4mm   E65 

Lámina en Linatex  
Es. 4mm  E65 

360398 1 
Lama Linatex  
SP.4.7mm     E65 

Blade in Linatex  
Th.:4.7mm     E65 

Klinge aus Linatex  
Di.:4.7mm     E65 

Lame en Linatex  
Ep.:4.7mm    E65 

Lámina de Linatex  
Es.:4.7mm     E65 

360401 1 Anello OR O Ring O Ring O Ring O Ring 

360406 1 
Lama Linatex SP.4mm 
E65 

Blade in Linatex 
Th.:4mm    E65 

Klinge aus Linatex 
Di.:4 mm    E65 

Lame en Linatex 
Ep.:4mm   E65 

Lámina de Linatex 
Es.:4mm   E65 

360407 1 
Lama in Primotano  
SP.4mm    E65 

Blade in Primotano 
Th.:4mm   E65 

Klinge aus Primotano  
Di.:4 mm   E65 

Lame en Primotano 
Ep.:4mm   E65 

Lámina en Primotano 
Es.:4mm    E65 

360408 1 
Lama Primotano 
SP.4mm   E65 

Blade in Primotano 
Th.:4mm  E65 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 mm 
E65  

Lame en 
Primotano Ep.:4mm 
E65  

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
E65  

360409 1 
Lama Primotano 
SP.4.7mm   E65 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm   E65 

Klinge aus 
Primotano Di.:4.7mm 
E65 

Lame en 
Primotano Ep.:4.7mm 
E65 

Lámina de 
Primotano Es.:4.7mm 
E65 

360472 2 
Gomma paraspruzzi- 
Linatex   E75/2 

Splashguard Rubber  
Linatex  E75/2 

Spritzgummi Gummi - 
Linatex E75/2 

Gomme éclaboussure- 
Linatex E75/2 

Goma anti-sapilcaduras 
Linatex E75/2 

360473 2 
Gomma paraspruzzi 
Primotano   E75/2 

Splashguard Rubber 
Primotano  E75/2 

Spritzgummi Gummi - 
Primotano  E75/2 

Gomme éclaboussure- 
Primotano  E75/2 

Goma anti-sapilcaduras 
Primotano  E75/2 

360474 1 
Gomma paraspruzzi 
E75/2 

Splashguard Rubber 
E75/2  

Spritzgummi Gummi 
E75/2 

Gomme éclaboussure 
E75/2 

Goma anti-sapilcaduras 
E75/2 

360476 1 
Lama Linatex 
SP.4.76mm    E75/2 

Blade in Linatex 
Th.:4.76mm  E75/2 

Klinge aus Linatex 
Di.:4.76 mm  E75/2 

Lame en Linatex 
Ep.:4.76mm  E75/2 

Lámina de Linatex 
Es.:4.76mm   E75/2 

360477 2 
Gomma paraspruzzi – 
Linatex  SP.4.76mm  
E65 

Splashguard Rubber  
Linatex  Th.:4.76mm 
E65 

Spritzgummi Gummi  
Linatex  Di.:4.76 mm 
E65 

Gomme éclaboussure 
Linatex Ep.:4.76mm  
E65 

Goma anti-
sapilcaduras-Linatex 
Es.:4.76mm   E65 

360478 2 
Gomma paraspruzzi  
Primotano  SP.4.76mm  
E65 

Splashguard Rubber   
Primotano 
Th.:4.76mm   E65 

Spritzgummi Gummi -  
Primotano Di.:4.76 mm 
E65 

Gomme éclaboussure- 
 Primotano  
Ep.:4.76mm   E65 

Goma anti-sapilcaduras 
Primotano Es.:4.76mm 
E65 

360479 1 
Gomma paraspruzzi 
E65 

Splashguard Rubber 
E65  

Spritzgummi Gummi  
E65 

Gomme éclaboussure 
E65  

Goma anti-sapilcaduras 
E65 

360480 1 
Gomma paraspruzzi 
E83 

Splashguard Rubber 
E83  

Spritzgummi Gummi 
E83 

Gomme éclaboussure 
 E83 

Goma anti-sapilcaduras 
E83 

360481 2 
Gomma paraspruzzi 
Primotano  Sp.4.7mm  
E83 

Splashguard Rubber 
Primotano Th.:4.7mm 
E83 

Spritzgummi Gummi - 
Primotano Di.:4.7 mm 
E83 

Gomme éclaboussure- 
Primotano Ep.:4.7mm 
E83 

Goma anti-sapilcaduras 
Primotano Es.:4.7mm 
E83 

360482 2 
Gomma paraspruzzi 
Linatex   Sp.4.7mm   
E83 

Splashguard Rubber 
Linatex   Th.:4.7mm 
E83 

Spritzgummi Gummi - 
Linatex   Di.:4.7 mm 
E83 

Gomme éclaboussure 
Linatex  Ep.:4.7mm  
E83 

Goma anti-sapilcaduras 
Linatex  Es.:4.7mm  
E83 

360483 1 
Lama in Primotano  
Sp.4mm    E83 

Blade in Primotano  
Th.:4mm   E83 

Klinge aus Primotano 
Di.:4 mm    E83 

Lame en Primotano 
Ep.:4mm   E83 

Lámina en Primotano 
Es.:4mm   E83 

360484 1 
Lama Primotano 
Sp.4.7mm    E83 

Blade in Primotano 
Th.:4.7mm   E83 

Klinge aus 
Primotano Di.:4.7 mm 
E83 

Lame en 
Primotano Ep.:4.7mm 
E83 

Lámina de 
Primotano Es.:4.7mm 
E83 

360485 1 
Lama Linatex  
Sp.4mm    E83 

Blad.e in Linatex  
Th.:4mm   E83 

Klinge aus Linatex  
Di.:4 mm    E83 

Lame en Linatex  
Ep.:4mm   E83 

Lámina en Linatex  
Es.:4mm  E83 



Codice N° 

Part. No. 

Code Nr. 

Quantità 

Quantity 

      Anzahl 
Descrizione Description Bezeichnung Description Descripcion 

360486 1 
Lama Linatex 
SP.4.76mm   E83 

Blade in Linatex 
Th.:4.76mm  E83 

Klinge aus Linatex 
Di.:4.76 mm   E83 

Lame en Linatex 
Ep.:4.76mm   E83 

Lámina de Linatex 
Es.:4.76mm   E83 

360488 1 
Lama Primotano  
SP.4 mm    E83 

Blade in Primotano 
Th.:4 mm   E83 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 mm 
E83 

Lame en 
Primotano Ep.:4mm 
E83 

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
E83 

360489 1 
Lama Primotano SP.4 
mm   E75/2 

Blade in Primotano 
Th.:4 mm    E75/2 

Klinge aus 
Primotano Di.:4 mm 
E75/2 

Lame en 
Primotano Ep.:4mm 
E75/2 

Lámina de 
Primotano Es.:4mm 
E75/2 

490464 1 Aspiratore Vacuum motor Ansaugmotor  Moteur aspiration Motor aspiracion 

520107 2 
Spazzola  
Ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E75/2 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E75/2 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E75/2 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 
E75/2 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E75/2 

520108 1 
Disco trascinatore  
E75/2 

Pad holder   E75/2 Treibteller   E75/2 Plateau porte-disc 
E75/2 

Disco de remolque  
E75/2 

520109 2 
Spazzola nylon 
abrasivo   E75/2 

Abrasive nylon brush 
E75/2 

Abrasive Nylon Bürste 
E75/2 

Brosse abrasive en 
nylon   E75/2 

Cepillo nylon 
abrasivo  E75/2 

520110 2 
Spazzola  
pplØ 0.3+0.9 mm 
 E75/2 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.9 mm  
E75/2 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.9 mm  
E75/2 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 
E75/2 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.9 mm  
E75/2 

520137 2 
Spazzola nylon 
abrasivo   E65 

Abrasive nylon brush  
E65 

Abrasive Nylon Bürste 
E65 

Brosse abrasive en 
nylon   E65 

Cepillo nylon 
abrasivo   E65 

520138 2 
Spazzola   
Ppl Ø 0.3+0.9   E65 

Brush  ppl Ø 0.3+0.9 
E65 

Bürste  ppl Ø 0.3+0.9 
E65 

Brosse   
ppl Ø 0.3+0.9   E65 

Cepillo   
ppl Ø 0.3+0.9   E65 

520139 2 Disco trascinatore E65 Pad holder  E65 Treibteller E65 
Plateau porte-disc 
E65  

Disco de remolque 
E65 

520140 2 
Spazzola  
 ppl Ø 0.3+0.6 E65 

Brush  ppl Ø 0.3+0.6 
E65 

Bürste  ppl Ø 0.3+0.6 
E65 

Brosse   
ppl Ø 0.3+0.6 E65 

Cepillo   
ppl Ø 0.3+0.6 E65 

520141 2 
Spazzola  
Ppl Ø 0.3+0.6 mm  E83 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E83 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E83 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.6 mm 
E83 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.6 mm  
E83 

520142 2 
Spazzola nylon 
abrasivo E83 

Abrasive nylon brush 
E83 

Abrasive Nylon Bürste 
E83 

Brosse abrasive en 
nylon E83 

Cepillo nylon 
abrasivo E83 

520143 2 
Spazzola  
pplØ 0.3+0.9 mm  E83 

Brush  
ppl Ø 0.3+0.9 mm  
E83 

Bürste 
ppl Ø 0.3+0.9 mm  
E83 

Brosse 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 
E83 

Cepillo 
ppl Ø 0.3+0.9 mm 
 E83 

520144 1 
Disco trascinatore  E83 Pad holder  E83 Treibteller E83 Plateau porte-disc 

E83 
Disco de remolque  
E83 

560075 1 
Cavo sollevamento   
tergi 

Lifting squeegee 
cable 

Aufhebung Saugfuss 
Kabel 

Câble soulèvement 
suceur 

Cable levantamiento 
boquilla de spiración 

580218 1  Leva fissaggio Fixing lever Fixierungshebel Levier de blocage  Palanca bloqueo 

640087 2 Portafusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

640312 1 Fusibile 30 A Fuse 30 A Sicherung 30 A Fusible 30 A Fusible 30 A 

640315 1 Fusibile 50 A Fuse 50 A Sicherung 50 A Fusible 50 A Fusible 50 A 

640175 1 Cicalina Acoustic signal Sommer Signal acoustique Señal acustica 

640258 2 
Carboncino lungo 
 E65-E75/2 

Carbon brush 
E65-E75/2 

Kohle E65-E75/2 Charbon E65-E75/2 
Escobilla largo   
E65-E75/2 

640259 2 
Carboncino corto  
E65-E75/2 

Carbon brush 
E65-E75/2 

Kohle E65-E75/2 Charbon E65-E75/2 
Escobilla  corto  
E65-E75/2 

640281  
Carboncino  
Kit 4 pezzi  E83 

Carbon brush 
Kit 4 pcs  E83 

Kohle 
Satz 4 Stuck  E83 

Charbon  
Kit 4 piecés  E83 

Escobilla   
Kit 4 piezas  E83 

640285 2   Connettore     Connector     Stecker     Connecteur    Conector 

640286 1 Porta fusibile Fuse holder Sicherungshalter Porte fusible Portafusible 

640287 1 
Fusibile ripristino  
E65-E75/2 

Fuse E65-E75/2 Sicherung E65-E75/2 Fusible E65-E75/2 Fusible E65-E75/2 

640291 4 Carboncino Carbon brush Kohle Charbon Escobilla 

640322 1 Fusibile ripristino E83 Fuse  E83 Sicherung E83 Fusible  E83 Fusible  E83 

650045 1 
Indicatore batteria 
scarica 

Flat battery indicator 
Leer Batterie 
Ladekontrolle 

Indicateur batterie 
vide 

Indicador bateria 
descargada 

650055 2 Teleruttore E65-E75/2 
Remote switch 
E65-75/2 

Mikroschalter 
E65-75/2 

Télérupteur  
E65-E75/2 

Telerruptore E65-75/2 

650055 1 Teleruttore E83 Remote switch E83 Mikroschalter  E83 Télérupteur E83 Telerruptore E83 

660073 1 Teleruttore E83 Remote switch E83 Mikroschalter  E83 Télérupteur E83 Telerruptore E83 

660005 1 Pulsante claxon Horn button Hupe Druckknopf Bouton Klaxon Interruptor Bocina 

660035 1 Microinterruttore Microswitch Mikroschalter Microinterrupteur Microinterruptor 

660070 1 
Blocchetto chiavi 
completo 

Key assembly Schlußel Gruppe Cheville clés Clavija llaves 

660080 2 Interuttore Switch Schalter Interrupteur Interruptor 

660081 1 Fusibile Fuse Sicherung Fusible Fusible 

660084 1 Elettrovalvola Electrovalve Elektroventil Electrovalve Electrovalvula 

670042 1 Spia rossa Red light Rote Kontrollampe Temoin rouge Testigo rojo 

680318 1 Tubo aspirazione Vacuum hose Saugrohr Tuyau aspiration  Tubo aspiración 

680326 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

680327 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

900706 1 Galleggiante Float switch Schwimmerschalter Interrupteur a flotteur Flotador 
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AR3901 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

M30310 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

110674 4 Graffa Clamp Klammer Clip Abrazadera 

110675 4 Graffa fermatubo Clamp Klamme Clip  Abrazadera 

360394 1 Guarnizione Gasket Dichtung Garniture Junta 

440044 2 Ruota Wheel Rad Roue Ruedas 

490488 1 
Kit scambio curve 
di carica del 
caricabatterie 

Charge curve 
change kit for 
battery charger 

Aufladungskurve 
Wechsel Satz für 
Ladegerät 

Kit changement 
curbe de rechange 
du chargeur 

Kit cambio curva de 
recarga del 
cargador 

550091 1 Molla Spring Feder Ressort Muelle 

560076 1 Cavo Rope Seil Cable Cable 

580196 1 Fascetta Clamp Streifbend Collier Abrazadera 

580212 1 Fascetta Clamp  Streifband Collier Abrazadera 

640083 1 Polarizzatore Polariser Polarisator Polariseur Polarizador 

640119 4 Cappuccio Cap  Pfropfen Corne Tapón 

660056 2 Connettore Connector Stecker Connecteur Conector 

900696 1 Tubo Hose Rohr Tuyau Tubo 

900723 1 Valvola a sfera Valve Ventil Valve à sphere Valvula esférica 

490573 1 Manettino Hand lever Handhebel Manette  Llave de paso 
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M30289 M=0.9 Tubo E65 Hose E65 Rohr E65 Tuyau E65 Tubo E65 

M30289 M=1.1 Tubo E75/2-E83 Hose E75/2-E83 Rohr E75/2-E83 Tuyau E75/2-E83 Tubo E75/2-83 

110684 1 Lamierino E75/2 Sheet metal E75/2 Blech E75/2 Plaque E75/2 Lámina E75/2 

110726 1 Lamierino E65 Sheet metal E65 Blech E65 Plaque E65 Lámina E65 

120710 1 Lamierino E75/2 Sheet metal E75/2 Blech E75/2 Plaque E75/2 Lámina E75/2 

120743 1 Lamierino E65 Sheet metal E65 Blech E65 Plaque E65 Lámina E65 

120860 1 Lamierino E83 Sheet metal E83 Blech E83 Plaque E83 Lámina E83 

200137 1 Staffa rullo E75/2 Bracket E75/2 Bügel E75/2 Etrier E75/2 Patilla cilindro E75/2 

200218 1 Staffa rullo E65 Bracket E65 Bügel E65 Etrier E65 Patilla cilindro E65 

200221 1 Staffa rullo E83 Bracket E83 Bügel E83 Etrier E83 Patilla cilindro E83 

200222 1 Lamierino E83 Sheet metal E83 Blech E83 Plaque E83 Lámina E83 

210474 2 Paracolpi Bumper Stoßfänger  Pare-chocs Parachoque 

210494 1 Puleggia Pulley  Scheibe Poulie  Polea 

210495 1 Rullo paracolpi Bumper roll Stoßdampfer Rolle Galet  para-chocs 
Rueda 
parachoques 

360402 2 Anello di tenuta Locking ring Kolbenring Bague  Anillo de cierre 

490556 1 Freno Brake  Bremse Frein  Freno 

520096 1 Filtro Filter Filter Filtre Filtro 

610055 2 
Motoriduttore  
E65-E75/2 

Motor reducer 
E65-E75/2 

Getriebemotor 
E65-E75/2 

Motoréducteur  
E65-E75/2 

Motorreductor 
E65-E75/2 

610048 2 Motoriduttore E83 Motor reducer E83 Getriebemotor E83 Motoréducteur E83 Motorreductor E83 

490512 1 Ruota Wheel  Rad Roue  Arandela 

490510 1 Chopper Chopper Chopper Chopper Chopper 

670075 1 Segnalatore carica  Charge indicator Ladeanzeiger 
Indicateur de 
charge 

Señalador carga 

490542 1 
Kit carica batteria 
PB ACID  

Battery charger kit- 
LEAD ACID 

Batterieladegerät 
Satz BLEI/SÄURE 

Kit chargeur 
batterie – PLOM / 
ACID 

Kit Cargador  
PLOMO ÁCIDO  

490543 1 
Kit carica batteria 
GEL 
SONNENSCHEIN 

Battery charger Kit 
- GEL - 
SONNENSCHEIN 

Batterieladegerät 
Satz - GEL 
SONNENSCHEIN 

Kit chargeur 
batterie – GEL 
SONNENSCHEIN 

Kit Cargador GEL 
SONNENSCHEIN 

900728 1 
Servocomando a 
pedale 

Servocontrol Servo-steuerung Servocommande Servocontrol 
 

 


